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Άντ. Σκάσση, 'Ακαδημαϊκού, δια τον όποιον όλοψύχως ούτω τον Πανάγαθον 

ίκετεύομεν : 

«Δος γυάλοις μελέων σταθερήν καΐ άπήμον' ύγείην, 

σαρκοτακών δ' άπέλαυνε πικρών άγελάσματα νούσων». 

Ούτω θα καταστη δυνατόν να παρασχεθώσι εις την σπουδάζουσαν Ελλη

νίδα νεότητα «non tenues quidam rivuli, sed abundantissimi amnes illarum 

disciplinarum», άρκεΐ να εχωσι πάντοτε προ οφθαλμών την άοκνον εργατικότητα 

του συγγραφέως του περί οδ ό λόγος έργου, δστις παιδιόθεν ένεφορεΐτο της υπό 

του κάτωθι πολυθρύλητου ρητοΰ διατυπουμένης αληθείας. «Labor omnia vincit» 

(Verg. Georg. I, 145). 

Ε. Γ. ΚΑΛΑΝΤΖΗΣ 

* 
* * 

GERHARD PFOHL : 1) Griechische Inschriften als Zeugnis des privaten 

und öffentlichen Lebens, München (Ernst Heimeran Verlag) 1966, σε

λίδες 252. 

2) Poetische Kleinkunst auf altgriechischen Denkmälern, München (Ernst 
Heimeran Verlag : Tusculum Schriften) 1967, σελίδες 64. 

3) Greek Poems on Stones. Vol. I : Epitaphs. From the Seventh to the 

Fifth Centuries B. C., Leiden 1967 (E. J. Brill). 

4) Das Epigramm. Zur Geschichte einer inschriftlichen und literarischen 

Gattung, Darmstadt (Wissenschaftliche Buchgesellschaft) 1969, σελίδες 552. 

Ό γνωστός ερευνητής G e r h a r d P f o h l είναι ήδη εν σεβαστόν 

δνομα εις τον τομέα της επιγραφικής καί τής ερμηνείας των ελληνικών επιγραμ

μάτων. Εις τήν Γερμανίαν ή επιγραφική έπανευρεν εις τας έρευνας του P f o h l 

τήν πάλαιαν της αιγλην καί ίσχύν. Ώ ς γνωστόν, ολίγοι είναι σήμερον εν Γερ

μανία οι ασχολούμενοι έντατικώς με τήν περιοχήν αυτήν, πολύ όλιγώτεροι δε 

εκείνοι, οι όποιοι αναλαμβάνουν συνειδητώς να φέρουν εις τους ώμους των όλό-

κληρον το βάρος των επιγραφικών σπουδών καί ερευνών. Μετά τήν ήρωικήν έπο-

χήν τής γερμανικής φιλολογικής επιστήμης, 6τε ό πολύς U. v. M i l a m o w i t z -

M o e l l e n d o r f f , μέ τήν τεραστίαν άρχαιομάθειάν του καί τήν καθαρώς φιλο-

λογικήν καί έρμηνευτικήν δεινότητα του, κατηύθυνεν επιτυχώς επί σειράν ετών 

τας έπιγραφικας σπουδάς εις τήν Άκαδημίαν του Βερολίνου καί ώδήγησεν υπό 

τήν δυναμικήν έποπτείαν του τήν ερευναν εις τα γνωστά αποτελέσματα, παρα

τηρείται εις τήν Γερμανίαν μία συνεχής κάμψις εις τον τομέα της επιγραφικής. 

Πολλά) μάλλον δυνάμεθα οΰτω να εκτιμήσωμεν τήν έπιστημονικήν προσφο-

ραν του P f o h l , ό όποιος «mit wahrer Leidenschaft»—δπως έγραψε περί αυ

τού γνωστός φιλόλογος 1 —καί πλήρη άφοσίωσιν καί άγάπην υπηρετεί τήν σπου-

1) Η. Η ο m m e l , Gnomon 38, 1966, 607. 
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δήν των ελληνικών επιγραφών, με ίδιαιτέραν προτίμησιν εις τας έμμετρους έπι-

γραφάς. Δια τών πολυαρίθμων εργασιών του ήρεύνησεν ό Ρ f ο h 1 πολλούς το

μείς και προώθησε πολλά προβλήματα. "Αξιον ιδιαιτέρας μνείας είναι, 6τι ούτος 

είναι πλήρως κατατοπισμένος οχι μόνον εις τα επί μέρους, πλείστα, προβλήματα 

της δύσκολου ταύτης περιοχής, άλλα και εις την έκτεταμένην διεθνή βιβλιογρα-

φίαν. Ύπενθυμίζομεν δύο—μοναδικάς εις το είδος των—εργασίας του Ρ f ο h 1 : 

1) Bibliographie der griechischen Vers—Inschriften, Hildesheim 1964, ένθα 

με μέθοδον και γνώσιν είναι συγκεντρωμένη και ταξινομημένη 6λη ή βιβλιογρα

φία περί τάς έλληνικάς έμμετρους έπιγραφάς 1 , καί 2) Fachbericht. Griechische 

Epigraphik (Ι), έν τ ω περιοδ. «Gymnasium» 72, 1965, 523—537—μία μεθοδική π α -

ρουσίασις καί άξιολόγησις της διεθνούς βιβλιογραφίας. 'Αμφότερα τα έργα, δια 

τα όποια ημείς οι φιλόλογοι χάριτας οφείλομεν εις τον συγγραφέα, είναι καρπός 

πολυετούς μόχθου καί πείρας καί μόνον άπο ένα βαθύν γνώστην του υλικού καί 

άκαταπόνητον έρευνητήν ήτο δυνατόν να γραφούν. 

" Η δ η ή έναίσιμος διατριβή του Ρ f o h l , υπό τον τίτλον : Untersuchun

gen über die attischen Grabinschriften», Diss. Erlangen 1953, ύποδηλοΐ τήν 

μετέπειτα έπιστημονικήν πορείαν του συγγραφέως. Αύτη ή έκ 296 σελίδων απο

τελούμενη εργασία παραμένει καί σήμερον βασικον έργον εις τήν έρευναν περ^ 

τών αττικών επιτύμβιων επιγραφών. Ό φιλολογικός μόχθος καί ή ερμηνευτική 

έπιδεξιότης συνδυάζονται με καταπληκτικήν γνώσιν της βιβλιογραφίας καί τών 

επί μέρους προβλημάτων. Ό συνδυασμός ούτος χαρακτηρίζει δλας τάς εργασίας 

τοΰ Ρ f ο h 1 2 . 

ΕΙς το παρόν βιβλιοκριτικον σημείωμα θά παρουσιάσωμεν έκτενέστερόν 

π ω ς τας έν αρχή άναγραφομένας τεσσάρας εργασίας : 

1) Ή πρώτη εργασία είναι εν ύποδειγματικον βιβλίον, το όποιον μαρτυρεί 

έξ αρχής περί τών γνώσεων καί της επιστημονικής σοβαρότητος τοΰ συγγρα

φέως. " Η δ η εις τήν αρχήν παρέχει ό συγγρ. τα διακριτικά σημεία τοΰ κειμένου 

τών επιγραφών, τα οποία ανήκουν εις το γνωστόν «σύστημα τοΰ Leiden» (Lei

dener System), ως ώνομάσθη τούτο κατά το Διεθνές Συνέδριον έν Leiden της 

1) Εις εννέα είδικας κατηγορίας είναι εντεταγμένοι οι 449 τίτλοι τοΰ βιβλίου ! Κρίσιν 
της εργασίας βλ. ύπο Μ. Ν. T o d , Gymnasium 72, 1915, 476 καί Η. Η ο m m e 1, 
g. Av. ft06 κ.έ. Πβ. ωσαύτως BBF 11, 1966, 243 ( A s t r u c). 

2) Μνημονεύομεν ένταϋθα καί τας έξης εργασίας αύτοΰ : Über Form und Inhalt 
griechischer Grabinschriften (Programm Neues Gymnasium Nürnberg 1954—55). 

Griecihsche Inschriften im altsprachlichen und althistorischen Unterricht (An
regung 1958, Heft 5, 283—288 καί 6, 355—363). 

Gedanken zur «Zweischichtenlehre» (Euphrosyne 2, 1959, 189—197). 
Monument und Epigramm. Studien zu den metrischen Inschriften der Grie

chen (Festschrift Neues Gymnasium Nürnberg), Nürnberg 1964. 
Die inschriftliche Überlieferung der Griechen. Eine erste Grundlegung ihres 

Studiums, Stuttgart 1964. 
Geschichte und Epigrmm. Ein kleines Quellenlesebuch griechischer Inschri

ften zum Studium der Geschichte und der Eiteratur, Stut tgart 19669. 
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Όλλανδίας τω 1931. Έπεται, το κείμενον των ελληνικών επιγραφών (εν συνόλω 

164 !), ταξινομημένων καθ' ομάδας, αναλόγως του είδους και του περιεχομένου 

(λ.χ. επιτύμβιοι, άναθηματικαί κτλ.). Μετ' έκάστην έπιγραφήν υπάρχουν : γερ

μανική μετάφρασις καί εκτενές έρμηνευτικον καί έξηγητικον υπόμνημα. Πολύτιμα 

είναι δσα γράφονται εν σελ. 171 κ.έ., ένθα αναφέρονται οι κατάλογοι τών Μου

σείων καί οι τόποι διαφυλάξεως τών επιγραφών. Ή επιγραφική βιβλιογραφία 

(μέ βραχυγραφίας τών έργων), περί την οποίαν τόσην οικειότητα Ιχει ό συγγρα

φεύς, καταλαμβάνει τάς σελίδας 182—195, είναι δέ ταξινομημένη κατά τοιούτον 

άψογον τρόπον, ώστε ό ερευνητής να δύναται άνά πάσαν στιγμήν να άνευρίσκη 

τα γενικά εισαγωγικά έργα, τα corpora, τάς επί μέρους συλλογάς, τάς είδικάς 

μελετάς κτλ. Ώ ς συμπληρωματικός μόχθος ακολουθεί (σσ. 196—224) ε ι δ ι κ ή 

βιβλιογραφία τών επί μέρους εν τω βιβλίω περιλαμβανομένων επιγραφών. 'Οκτώ 

(8) πίνακες κατακλείουν το έξαίρετον αυτό βιβλίον. Δια τους ασχολούμενους μέ 

τήν φιλολογικήν έπιστήμην, ιδία δέ μέ τήν ίδιότυπον περιοχήν τών ελληνικών 

επιγραφών, είναι γνωστή ή σπουδαιότης καί ή σημασία τών πινάκων (ονομάτων, 

πραγμάτων, τόπων διαφυλάξεως τών επιγραφών, αρχής τών επιγραφών ι κτλ.). 

Ή κατά χρονολογικήν σειράν ταξινόμησις τών επιγραφών δέν δίδει μόνον σαφή 

ίδέαν της εξελίξεως του είδους, άλλα διδάσκει καί τήν ευρύτητα καί τήν ποικι-

λίαν ενός ειδικού τύπου κατά τήν έξελικτικήν του πορείαν. 

2) Το δεύτερον βιβλίον είναι ένας κομψός μικρός τόμος, εις τον όποιον 

περιλαμβάνονται αριστουργηματικά δείγματα ποιητικής μικροτεχνίας. Ό ειδικός 

κατανοεί ευθύς τόσον τον μόχθον, δσον καί τήν δυσκολίαν της επιλογής. Ό συγ

γραφεύς είχε νά έκλέξη άπο χιλιάδας επιγραμμάτων τα άντιπροσωπευτικώτερα 

δείγματα. Μέ τί είδους κριτήρια ; Το μικρόν βιβλίον κατέστησε τάς φροντίδας 

μεγαλυτέρας. Ώ ς κριτήρια επιλογής αναφέρει ό συγγραφεύς (σ. 10) τά έξης τρία : 

das Wichtigste, das Spezifische, das Interessante. Καί τά κριτήρια δμως αυτά 

απαιτούν είδικον καθορισμόν. Διότι πάντοτε υπάρχει το ύποκειμενικον στοιχεΐον. 

"Ετσι πρέπει νά έξηγηθή καί ή τυχόν άντίρρησις ώς προς μερικά επιγράμματα 

του βιβλίου ή ή λύπη δια τήν παράλειψιν άλλων. Κατανοουμεν πλήρως το αγω

νιώδες ερώτημα, το όποιον παραμένει πάντοτε εις τον συλλογέα (δπως εις κάθε 

συλλογέα), εύρισκόμενον έναντι του άναγνώστου : «trotzdem ist immer fraglich, 

ob und wie es gefällt». Μέ γερμανικήν μετάφρασιν, έρμηνευτικάς σημειώσεις καί 

βιβλιογραφικάς υποδείξεις πλαισιώνονται τά ελληνικά κείμενα. 

3) Είς τήν γνωστήν σειράν «Textus minores» του μεγάλου εκδοτικού οί

κου Brill εξεδόθη το έξαίρετον βιβλίον Greek Poems on Stones του Ρ f ο h 1. 

Είναι μία συλλογή επιτύμβιων ποιημάτων άπο του 7ου αι. μέχρι του 5ου αι. π.Χ. 

Ό συγγραφεύς είχε νά αντιμετώπιση το πρόβλημα της κατατάξεως τών επιγρα

φών. Βεβαίως ή συνήθης ταξινόμησις γίνεται μέ χρονολογικά κριτήρια (CIG, IG, 

Jeffery). Άλλα καί ό τόπος προελεύσεως καί το μέτρον καί ό αριθμός τών στί-

1) Ή σημασία της αρχής καί τοϋ τέλους ενός επιγράμματος δια τήν δρευναν εϊναι με
γαλύτερα άπο δ,τι εκ πρώτης όψεως ίσως φαίνεται. Ή σύγκρισις μέ τήν εκάστοτε σύγχρο 
νον λογοτεχνίαν, ώς προς τας κοινας διατυπώσεις, διδάσκει πολλά. 
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χων αποτελούν ενίοτε κριτήρια εις την ταξινόμησιν των επιγραφών εντός μιας 

συλλογής. Ό Ρ f ο h 1 νομίζομεν δτι έπέτυχεν άριστα ε'ις το θέμα τούτο : Τ α 

ξινομεί τα επιγράμματα τοπικώς καί, εντός τών γεωγραφικών περιοχών, τα κα

τατάσσει χρονολογικώς κατά τάξιν κατιουσαν. "Ετσι έχει κανείς διπλήν έ π · -

πτ ι ίαν . Ε χ ο μ ε ν ποιήματα εξ Ά μ ο ρ γ ο ϋ , Κορίνθου, Κερκύρας, Αιτωλίας, Θάσου, 

Σικίνου, κτλ. Ή 'Αττική κατέχει, φυσικά, το μεγαλύτερον μέρος. Εις σ. 66 

(Loci incerti) δίδονται τα υπ ' αριθ. 194—195 επιγράμματα, τα όποια μας έσώ-

θησαν δια της λογοτεχνικής παραδόσεως (ΑΡ 7, 302 καί 13, 26). 

Έ ν αρχή του βιβλίου υπάρχει μία αυστηρά καί επιτυχής βιβλιογραφική ε

πιλογή έκ 45 έργων καί ακολουθούν Abbreviations καί Epigraphical symbols. Οι 

πίνακες, δια τους οποίους οι φιλόλογοι πάντοτε είμεθα ευγνώμονες, εις το τέλος 

του βιβλίου προσφέρουν πλείστα. Ούτως εχομεν : Α. First words of the Epigrams, 

Β. Epigrammatic Vocabulery, C. Propter Names, D. List of Museums, E. Table 

of Concordance l . 

To βιβλίον του Ρ f ο h 1 περιέχει 198 έπιγραφάς καί είναι ή πληρεστέρα συλ

λογή, ην γνωρίζω—βεβαίως δια τά επιτύμβια επιγράμματα τών δύο πρώτων αιώνων. 

4) Έ ν πολύτιμον απόκτημα είναι ό τόμος «Das Epigramm» εκ 552 σελί

δων, τον όποιον έξέδωσεν ό Ρ f ο h 1 εις τήν σειράν τών εκδόσεων τής Wis

senschaftliche Buchgesellschaft. Εις μίαν κατατοπιστικήν είσαγωγήν ό συγγρα

φεύς παρουσιάζει τά προβλήματα καί καθορίζει τήν μέθοδον καί τα κριτήρια ερ

γασίας είς τον τόμον αυτόν. Ή κατανομή τών μελετών εις το βιβλίον είναι τοι

αύτη, ώστε καί να παρέχη σαφή εικόνα τής εξελίξεως του λογοτεχνικού εΐδους 

— του επιγράμματος — άπο τής πρώτης εμφανίσεως του, άλλα καί να παρουσιά-

ζη αυτό είς ολην αύτοϋ τήν έκτασιν (χρονικώς καί τοπικώς) καί εις ολην τήν θε-

ματολογικήν ποικιλίαν του. Τά επί μέρους τμήματα είναι ενδεικτικά : Ι. Τ ο έλ-

ληνικον επίγραμμα, Π. το λατινικον επίγραμμα, I I I . τό ίταλικον επίγραμμα, IV. 

το ίσπανικον επίγραμμα, V. το γαλλικον επίγραμμα, VI. το γερμανικον επίγραμ

μα, VII. το άγγλικον επίγραμμα, VIII. το σλαβικον επίγραμμα. Ό Έ λ λ η ν ανα

γνώστης αισθάνεται με πικρίαν τήν έλλειψιν τοϋ βυζαντινού καί του νεοελληνικού 

επιγράμματος, πράγμα το όποιον καταλογίζομεν ως σφάλμα είς τον συγγραφέα. 

Είς τήν χρησιμοποίησιν τών ειδικών φιλολόγων έχει επιτύχει ό Ρ f ο h 1. 

'Ονόματα, ως του J. G e f f c k e n , του R. Η e i n z e, του W. L u d w i c h, 

του G. L u c k , δικαίως περιλαμβάνονται είς τον τόμον. Αισθάνεται τις 'ίσως τήν 

έλλειψιν καί άλλων σπουδαίων ονομάτων, ως του Ρ . F r i e d l ä n d e r , του 

Ρ. Ν. Τ ο d καί του Α. E. R a u b i t s c h e k . Τήν δυσκολίαν δμως τής επιλο

γής κατανοεί ό ειδικός, τήν διαπιστώνει δε καί εις τά λόγια τής εισαγωγής του 

βιβλίου. "Οσοι ασχολούνται μέ τήν έκδοσιν συλλογικών έργων έχουν πολλάς δυσ

κολίας να αντιμετωπίσουν καί πολλάς αντιρρήσεις να ακούσουν. Οι ίδιοι οί έκ-

1) Είς τον τελευταΐον τοϋτον πίνακα δίδεται ή αντιστοιχία προς τάς έξης συλλογάς : 
IG, K a i b e l , P e e k GV καί GG, H o f f m a n n , G e f f c k e n , F r i e d -
l a n d e r . 

2 3 
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δόται γνωρίζουν καλύτερον παντός άλλου τάς άτελείας ενός τοιούτου έργου. Τί ώ-

«ριλεΐ; Υπάρχουν εκδοτικά εγχειρήματα, τά όποια — ώς εκ της φύσεως των — 

θα είναι πάντοτε ατελή και θα αποτελούν άντικείμενον έπικρίσεως. Τούτο συμ

βαίνει κυρίως εκεί, δπου το ύπ·κειμενικον στοιχεΐον — εκδότου και κριτου — 

παίζει σημαντικον ρόλον. 

Κλείοντες το σύντομον τούτο βιβλιοκριτικον σημείωμα έπιθυμοΰμεν έν κε-

φαλαίω να τονίσωμεν, 6τι ό Ρ f ο h 1 αποτελεί το μοναδικον ϊσως παράδειγμα 

ερευνητού, αφιερωμένου μετά πάθους εις ένα — τόσον δύσκολον και σπουδαΐον— 

τομέα έρεύνης. Αι έλληνικαΐ έπιγραφαί είναι δι' αυτόν το πρώτον ύλικον καΐ ή έ'ρβυνα 

αυτών το έργον της ζωής του. Ή επιγραφική και ή φιλολογική επιστήμη γβνικώ-

τβρον πολλά έκέρδισαν και πολλά αναμένουν ακόμη από τάς έρευνας του G. Ρ f ο h 1. 

ΑΡΙΣΤΟΞΕΝΟΣ Δ. ΣΚΙΑΔΑΣ 

* 
* * 

M. MARCOVICH, H e r a c l i t u s , greek text with a short commentary, E d i t i o 

m a j o r , The Los Ancles University Press, Merida, Venezuela, 1967, σχ. 8, 

XXIX/665. 

To Ιργον του σκοτεινού Έφεσίου φιλοσόφου, δπερ άνευ τίτλου ήρχιζε δια 

τής φράσεως Ηράκλειτος Έφέσιος τάδε λέγει, συνίστατο άρχήθεν εκ συντόμων 

αφοριστικών φράσεων χωρίς συστηματικήν συνέχειαν και ώμοίαζε προς συλλογήν 

χρησμών πυθικών. Ό ίδιος είχεν αφιερώσει το βιβλίον του εις τον ναον τής Έ -

φεσίας 'Αρτέμιδος αποδίδων οδτω εις αυτό χαρακτήρα διαθήκης. Αι αίνιγματι-

καί γνώμαι του 'Ηρακλείτου ήσαν δυσνόητοι ήδη και διά τους παλαιούς, ακόμη 

και διά τον Σωκράτην, παρηρμηνεύθησαν δέ πολλαχώς κατά τήν διάρκειαν τών 

αιώνων. Σύστημα ένιαΐον και άπηλλαγμένον αντιφάσεων συνδέον τάς γνώμας του 

δεν διακρίνεται, αί δέ έρμηνεΐαι τών δρων του κειμένου δεν έχουν ίσχύν γενικήν 

δι' δλα τά αποσπάσματα. Καθ' δλην τήν αρχαιότητα έμελετατο ό Ηράκλειτος 

καί επηρέαζε τήν σκέψιν τών λογίων. Οι 'Αλεξανδρινοί φιλόλογοι φαίνεται δτι 

είχον διαρθρώσει το έ'ργον του κατά κεφάλαια εις τάς ανθολογίας των καί το 

συνώδευον μέ ερμηνείας Στωικής κατευθύνσεως, ενώ βραδύτερον οί χριστιανοί 

συγγραφείς έ'διδον εις τάς 'Ηρακλείτειους γνώμας ερμηνείας συμβιβαζομένας προς 

τάς χριστιανικάς αντιλήψεις. 

Κατά τους νεωτέρους χρόνους σύστηματικώτεραι εκδόσεις τών έ'ργων του 

'Ηρακλείτου υπήρξαν ή του F. Schleiermacher (1807), του I. Bywater (1877) καί 

ή τών Η. Diels (1901) — W. Kranz (1934). Ai εκδόσεις δμως αύται εμφανίζουν 

σειράν κατατάξεως τών αποσπασμάτων άνευ κριτηρίου τινός, προς δέ το σύνολον 

είναι σύμμεικτον εκ γνησίων καί αμφιβόλων καί τίνων αποτελούντων άπλας επα

ναλήψεις ή παραφράσεις γνησίων γνωμών. ΤΗτο καταφανές δτι το έ'ργον του ' Η 

ρακλείτου ήτο καιρός να ύποστή μεθοδικον κοσκίνισμα, τινές δέ τών νεωτέρων 

λβγίων είχον διατυπώσιι ένδιαφ«ρούσας σχ·τικάς κρίσβίς. 


